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Weavers — dyers — printers — finishers

Plainfabrics in cotton and staple fibre, printed scarves, table cloths, furnishing and upholstering fabrics.





Brun Irgalane foncé 5 R

Excellent rendement

nuances pleines et riches

très bonnes solidités Voici les caractéristiques de ce nouveau colorant Geigy à complexe métallique.

Le Brun Irgalane foncé 5 R convient particulièrement bien à la teinture des tons brun

foncé sur laine, fibres polyamidiques et soie naturelle. Ce colorant reproduit

admirablement les tons tirant sur le rouge à la lumière artificielle.

J.R.Geigy S.A., Bâle Au verso: «Du nouveau pour le teinturier».



Du nouveau pour le teinturier

Le procédé
de teinture Irgalane
rapide

Grâce au «procédé Geigy de teinture Irgalane
rapide» (Procédé TIR)* il est possible de commencer
les teintures en colorants Irgalane dans le bain

préalablement chauffé entre 85 et 95° C. On obtient
de la sorte, de façon fort simple, des teintures dont

l'unisson et le tranchage sont excellents.
Il n'est plus nécessaire, lorsqu'on teint en colorants
d'unisson difficile, de faire intervenir la température

pour contrôler la montée du colorant, d'actionner
en quelque sorte le «frein thermique»; c'est là une

importante simplification.
Le procédé TIR, en diminuant le temps de teinture,
a en outre l'avantage d'augmenter le rythme de la

production et de ménager la marchandise, surtout
dans les entreprises qui peuvent rapidement amener
les bains au bouillon ou qui disposent de réserve

d'eau chaude.
Le procédé TIR convient particulièrement à la teinture

de bobines croisées sur appareils munis de

bonnes pompes. Il permet également de teindre la

matière en pièce ou en bourre, ainsi que le peigné.

* En instance de brevet

Service technique à disposition

J. R. Geigy S.A., Bâle m

Exemples pratiques

1° La maison teint presque toutes ses bobines
croisées par le procédé TIR. Voici un cas typique:
Appareil à bobines croisées ouvert, chauffage à vapeur
indirecte, 45 kg de filé peigné 48/2.

Cognac 0,79% de Jaune Irgalane GL
0,2 % de Brun Irgalane 2RL
0,01 % de Gris Irgalane BL
La marchandise est entrée, sans trempage préalable,
dans un bain à 90° C contenant 1 % d'lrgasol DA
et 1 % de sulfate d'ammonium, après avoir arrêté
la vapeur, on la fait circuler pendant 5 minutes
avant d'ajouter le colorant bien dissous.
Au bout de 5 minutes de teinture, élever en 10 minutes
au bouillon et traiter pendant 30 minutes à cette
température.
On obtient ainsi des bobines parfaitement unies
et un bain bien épuisé. Les mêmes teintures sont
aisément reproductibles à la nuance désirée.

2° Le procédé TIR permet de gagner beaucoup de temps,
lorsqu'il est employé sur marchandise en pièce,
et que celle-ci est montée et cousue sur
le tourniquet pendant le chauffage du bain.

Tissu en pièce pour vêtements de dames — Velours,
87 kg.

Brun 1,395% de Gris Irgalane BL
1,275% d'Orangé Irgalane RL
1,08 % de Jaune Irgalane GL
La marchandise est entrée, sans trempage préalable,
dans un bain à 90° C contenant 1 % d'lrgasol DA,
2% de sulfate d'ammonium et 1 % de Tinovétine NR;
on chauffe alors et on procède comme pour le 1er

exemple.
Au bout de 30 minutes de teinture, ajouter à

vapeur arrêtée
0,2 % de Gris Irgalane BL
0,04% d'Orangé Irgalane RL

et traiter à nouveau au bouillon pendant 20 minutes.
Le bain s'épuise graduellement et régulièrement;
l'unisson et le tranchage de la pièce étant parfaits.
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RAU S.A., St-Gall
Novelties in embroideries and laces for blouses, dresses and lingerie
Nouveautés en dentelles et broderies pour blouses, robes et lingerie
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Streba —- die Marke

mit höchster

Gewähr für Qualität

Nur die schönsten und besten

Rohgarne sucht Streba zur
Herstellung ihrer Tricot-Wäsche

aus. In der eigenen grossen
Färberei werden sie in

Standard- oder in neue
Modefarben, licht- und waschecht

(indanthren) eingefärbt
und durch eine spezielle

Behandlung besonders

weichgriffig gemacht. In vielen
sorgfältigen Arbeitsgängen
und mit Hilfe modernster

Maschinen entsteht
unter fleissigen, fachkundigen

Händen die schöne
Streba-Wäsche — von A bis Z

im eigenen Betriebe.
Modisch begabte Créatricen

schaffen fortwährend neue,
bezaubernde Streba Modelle.

Und jedes einzelne
Wäschestück wird während
und nach der Verarbeitung

genau auf Material- und
Arbeitsfehler kontrolliert.

1 Weiche Baumwoll-

Garnitur,
licht- und waschecht,

Büstenpartie aus

reicher St. Galler
Stickerei, Höschen

mit verstärktem Sitz,
auswechselbarem

Gummizug und

elastischem

Beinahschluss,

in den Farben weiss,

abricot und schwarz-

2 Dazu der passende

Unterrock aus
Kunstseiden-

Charmeuse,

in Empire-Form,
Büstenpartie
aus reicher

St. Galler Stickerei,
mit hübscher

Saumspitze,
in den Farben weiss,

abricot und schwarz-

3 Elegante Baumwoll-

Garnitur,
licht- und waschecht,

Hemd und Höschen

mit hübschem

Spit^enabschluss,

Sitz verstärkt,
tadelloser Schnitt,
in den Farben weiss,

abricot, citron,
ciel und schwarz-

modisch

und qualitativ
das Maximum

Joh. Müller AG.
Strengelbach und Wohlen

<1- f<3
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PAPILLON DE PARIS- en fin satin de coton

un modèle de la collection SAMODE

SPÉCIALISTE OE LA NOUVEAUTÉ * MONTREUX (SUISSE)
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8 farbiger Reinseiden-Taffet Chiné, 100 cm.

Taffetas chiné pure soie, 8 couleurs, 100 cm.

Pure silk warp printed taffeta, 8 colours, 39".
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LIMITED A&R MOOS WEISSLINGEN (ZURICH)
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UNION«:
ST. CALL

FABRICANTS ET EXPORTATEURS





Adresses utiles
mlÊÊÊÊÊÊÊtesses to note

CHARLES GORINI
ST. GALLEN

FEINWEBEREI

STICKEREIEN

BRASCHLER & CIE ZURICH
Gotthardstrasse 61

liefern Effektgame, speziell sog. Strukturgarne
zur Imitation von Geweben mit Leinencharakter oder

Geweben mit Rohseidencharakter
wie Honan, Shantung, Douppion
aus Baumwolle, Zellwolle usw.

WETTER & CO, HERISAU

Embroideries

Guipure Laces

Fine Cotton Piece Goods

Dentelles Guipure
Tissus fins de coton

EMIL WILD & Cie S. A.

RETORS SPÉCIAUX HAUTE FANTAISIE

Fils et Retors

Coton, Fibranne, Rayon

Retors FANTAISIE en

toutes matières

MAX BILLETER & Co., Küsnacht-Zch

Bethen SG
& jerseys

SIRNACH / TG

tricots
Rayon

Sroods for ganP°ur roh«
'

Buntweberei - Bleicherei - Färberei - Ausrüsterei

source de renseignements sur
la production suisse du textile
et de l'habillement

Salzmann & Co., St-Gall
i es interesanteseinfache u. gezwirnte Baumwoll- u. Zellwollgarne

single and twofold cotton and fibro yarns

Filés et retors de coton et fibranne



Emil Anderegg Ltd.
Weinfelden

Known for their qualities in cotton
and rayon piece goods

SPECIAL DEPARTMENT : Manuf. of first
class raincoats for ladies and gentlemen

The «Key» trade-mark for
Hausammann fabrics stands

for quality

qualité

E. ROELLI & Co. Ltd., St. Gall
Specialising in:

all kinds of embroidered curtains
Nets, Marquisettes, Voiles

Embroidered Organdies and Muslins

|/" Quality
I

Burgauer & Co. AG.
ST. GALLEN

DecorationsstofFe, Voiles, Marquisettes,
Feingewebe, Popelines, Plumetis

.Co R.-G., St. Gallen
Honegger&Co.weiz)

ration "glatt- bun«-

und K^tse'^uckt und belekt.
^^"^sebentücber.

ABEGG BROS.
HORGEN

Exporters of Swiss fabrics
finished in own works founded

1815

Marquisettes, Organdies,
Voiles,

Waterproofs, Novelties

Suizas cas se

Eugster
& Huber,
St-Gall

Sous-Vêtements Dames Messieurs

Pullovers Velours

Ladies & Gents Underwear

Velvet Pullovers

Tissus de coton unis, imprimés, brodés,
pour robes, blouses, lingerie, rideaux, etc.

Popelines pour chemises et imperméables.

Marque

a. naegeli s. a.

Fabriques de Bonnetene

Berlingen et Winterthur

zer-Mar

Aspor
S.A., PORRENTRUY (BE)

Fabrique de Bonneterie

5« y
Sous-vêtements - Chaussettes
fantaisie - Pullovers jersey

Underwear
Fancy Socks - Jersey Pullovers

Knitted outerwear
and underclothing
Knitted fabrics

Robes et
Pullovers jersey
Sous-vètements
jersey
Tissus jersey

Jakob Laib & Co.,
Amriswil

i • * lituahtats

padEH

E. Mettler-Muller S. A., Ltd

underwear
Lingerie élégante pour dames

fi.9.

St GalL
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L. ABRAHAM 8cCIE. SOIERIES S.A.
ZURICH

TISSUS NOUVEAUTÉS UNIS ET FANTAISIES EN SOIE ET RAYONNE


	...

